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Az „Intéző bizottság." 
Brassó magyarságának intelligens 

köreiben többször hallottuk felvetni a 

kérdést, hogy tulajdonképpen kik alaki- 

tották meg Brassóban a ,Brassói magyar- 

ság intéző bizottsága" név alatt szereplő 

intézményt? Hogy mi a feladata és czélja? 
miben áll szervezete? És hogy ki áll háta 
mögött ? 

Mi e kérdésekre rendesen azon má- 

sik kérdéssel feleltüunk, hogy ,hogyan 

mondhatja magát a kérdéses bizott ság 

a ,brassói magyarság? intéző bizott- 
ságának, mikor a brassói magyarság annyi 

intelligens tagja tudomással sem bir azon 

intéző bizottság keletkezéséről ? 

Ezen kölcsönös kérdezés az ügy ál- 

lását természetesen fel nem világositotta, 

de sajnosan konstatálta azt, hogy van 

Brassóban egy ujabb keletű bizottság, 

mely a brassói magyarság egy töredékét 

vezeti, mig a magyarság egy nagy része, 

különösen az intelligens részéből — 

ézen „intéző bizottságot, el nem ismeri 

és hogy ennélfogva a brassói magyar 

társadalomban e tekintetben bizonyos 

szakadás, pártoskodás áll fenn. 

Mi ugy tudjuk, hogy ezen intéző 

bizottság ezelőtt éppen két évvel a követ- 

kezőleg létesült : 

Néhai Nagy István, ki a magyarság 

ügyeiért mindig buzgólkodott, látván azt, 

hogy az azelőtt több évvel megalakult 

,Brassói magyar polgári párt" név alatt 

pár évig működött, a brassói magyarság 

társadalmi ügyeinek intézésére hivatva 

volt testület működését félbenhagyta, egy 

pár ismerőse előtt felvetette az eszmét, 

hogy jó lenne a szász és román néppár- 

tok mintájára egy szervezetet alkotni, l 

mely a magyarság társadalmi és politikai 

ügyeit intézze. 

Néhai Nagy István eszméje egy pár 

ismerősénél helyeslésre találván, ezek — 

névtelenül — falragaszokon felhivták a 

brassói magyarságot, hogy 1892. évi ápril 

12-én az ,Oroszlán -vendéglőben értekez- 

letre gyüljenek össze. 

Ezen értekezleten vagy gyülésen a 

brassói magyarság egy töredéke megjelen- 

vén, ott a Nagy István és társai által 

előadott programm alapján kimondatott, 

hogy egy intéző bizottság alakittatik és 

ennek tagjai azonnal meg is választattak. 

Az ,intéző bizottság" ezen megala- 

kulásának módozatai világosan dokumen- 

tálják, hogy azon intéző bizottságot nem a 

brassói magyarság egésze, összesége léte- 

sitette, hogy attól magát a brassói ma- 

gyarság nagy része visszatartotta és hogy 

tehát azon bizottság nem képviselvén és 

képviselhetvén jogszerüen a „brassói ösz- 

szes magyarságot", czime sem lehetett he- 

lyes és jogos. 

s mert a bizottság ezeknél fogva a 

magyarság csak egy részét képviselte, ön- 

ként következett, hogy sokan nem isme- 

rik és hogy különösen sokan nem is- 

merik el. 
A hiba - nézetünk szerint - a 

szervezés körül már ott és azzal követte- 

tett el, hogy azok, a kik a falragaszokat 

kitétették, nem nevezték meg magukat 

nyiltan, hogy lássa és hogy tudja Brassó- 

ban minden magyar ember, a kihez a fel- 

hivás intézve volt, hogy kik azok, a kik 

egy ily fontos és a magyarság érdekeit 

oly mélyen érintő ügyet kezdeményeztek 

és eredményre juttatni akarnak; és mu- 

lasztás követtetett el az által, hogy azon 

alakuló gyülésre nem lett Brassóban min- 

den magyar ember külön-külön meghiva. 

Mert eltekintve attól, hogy egy oly 

intelligens magyarságtól, mint a brassói, 

nem várható, hogy névtelen plakátok utján 

eszközölt meghivásokra megjelenjen, ha- 

csak a kiváncsiság nem vezeti oda, hogy 

lássa, hogy kik és mit akarnak; hogyan, 

minő joggal lehet azokra a brassói ma- 

gyarokra, kik azon gyülésen meg nem je- 

lentek, reáfogni, hogy azon gyülés hatá- 

rozatainak, melyekről eleve tudomással sem 

birhattak, magukat hallgatólag alávetették, 

mert a gyülésen meg nem jelentek. 

Nézzünk szét az egész országban és 

azt fogjuk találni, hogy valahányszor vala- 

mely mozgalom inditandó, vagy valamely 

intézmény létesitendő, a felhivást erre vo- 

natkozólag mindig alá szokták irni azok, 

a kik az ügyet kezdeményezik; és ha oly 

intézmény létesitendő, melyhez a tagok 

hozzájárulása szükséges, hogy azután az 

intézmény mint az összes tagok képvise- 

lete szerepelhessen, mindig szétküldetnek 

előlegesen a belépendő tagokhoz az intéz- 

mény ismertetését tárgyazó alapszabályza- 

tok vagy tervezetek; és mindazoknak, 

kikről feltehető, hogy érdekeltek, vagy 

hogy az intézményben, az alkotásban részt 

venni akarnak, külön meghivó küldetik az 

alakuló gyülésre. 

Az ugynevezett 

téző bizottság" tudtunkkal nem 

„brassói magyar in- 

igy jár- 

ván el, csak természetesnek találjuk, hogy 

a brassói magyarság egy igen nagy és 

intelligens része azt, hogy ezen ,intéző 

bizottság" által képviseltetnék, elismerni 

nem hajlandó. 
És mert az ,intéző bizottság" már 

szervezkedésének kezdetén ezen hibát el- 

követte és igy önmagának is helyes tuda- 

tával kellett birnia annak, hogy tényleg 

nem olyan képviselet, melynél fogva az 

egész brassói magyarság fölött rendelkez- 

hetnék, ez meg is szülte konzekvencziáit, 

mert mig péld. az itt fennálló szász vagy 
román intéző bizottság mindig direkt érint- 

kezik és érintkezett a szászokkal és ro- 

mánokkal és minden felhivását direkt a 

a polgárokhoz szokta intézni, mert az 

összes szászok és az összes románok által 

megalkotva, az egész fölött rendelkeztek, 

addig az „intéző bizottság" minden egyes 

esetben, ha valamit kezdeményezni, vala- 

mire reábirni akarta a magyarságot, eb- 

beli felhivásait nem a ,brassói magyar- 
sághoz"t mint egészhez, hanem a „magyar 

ksztónoa a ,„magyar polgári körhöz", 

„magyar iparos ifjak egyletéhez", a 

„magyar dalárdához', a „brassói magyar 

Emke fiókhoz", a „magyar kereskedő ifjak 

egyletéhez" stb. stb. volt kénytelen intézni 

és bevárni volt kénytelen, hogy ezek nyi- 
latkozzanak, miszerint elfogadják-e, csat- 

lakoznak-e az „intéző bizottság" inditvá- 

nyához; szóval mindaz, a mit az „intéző 
bizottság" tett, soha sem hordta magán 

annak a jellegét, hogy ezt az összes ma- 
gyarság végrehajtó közegeként teszi, ha- 
nem minden egyes nyilvánulása ugy volt 
tekinthető, mintha ahhoz a magyar tár- 

TÁROZA. 
ork szocziálisztikus áramlatai. 

- Sz. G. tól. - 

(Vége.) 
Prondhon különben arról volt meggyő- 

zödve, hogy a társadalomnak átalakulása, a 
mint azt ő képzelte, minden forradalom nél 
kül fog megtörténhetni. Hogy eszméit meg 
valósitea, a munkásokat társaságba akarta 

a kormány azonban forradalmi 

szerzől fogságba vetette. Alaposabb vizsgálat- 
nál könnyen feltünik, hogy Proudhon egész 
rondszere hibákon alapul. Az olsó hibába 
akkor esett, midőn a termékeket abszolut, ér- 

téküeknek deklarálta, holott azok nagyon is 

relativ értéküek. Hibás továbbá azon követe- 
lése, hogy a munkadij a munkával mindenkor 
egyenértékü legyen. Hiszen ez által az ipar 

toerén minden haladás lehetetlenné lenne s az 
emberiség örök tespedésre lenne kényszeritve. 

Téveos végre azon nézete is, hogy az ő társa- 
sága képes lett volna a tőkepénzesek társa- 

ságával versenyezni. Ez utóbbinak termékei 
sokkal olcsóbbak attok volna, mert ugyanazon 
munkáért kisebb dijt fizetett volna, mint a 

munkások társasága. 
Hasonló elvekből indnltak ni a többi 

szocziáli ztikus világboldogitók is. Az egyén- 
ne toljes üggetlensége s a jog minden mun- 

káárt a teljes munkadijt igénybe vehetni, ez 

volt kezdetben a szocziálisztikus társadalom 
alapeszméje. A későbbi szocziálisták azonban 

ezen eszmét következőkép bővitették ki: 
,Mindenki élvezhessen a mit élvezni 

akar s produkáljon, a mihez kedve van az 

munkaórát, egy évre pedig 58 munkanapot 
számitva, elegendő munkaidőt nyerhetni az 
összesség szükségleteinek előteremtésére. 

Könnyü belátni, hogy ez a terv sem 
egyébb üres légvárnál. Az emberek bizony 
nem fognak dolgozni, ha nem lesznek reá 

előállitott termékek a társaság raktá 
helyoztotnek el s onnan visz mindenki, amire 

szüksége van." 

Különös dolog, hogy vannak emberek, 
a kik elhiszik, hogy ezen joggal senki sem 
élne vissza; hogy mindenki kényszer nélkül 
is lelkiismeretesen fog dolgozni s nem a fü- 
lére feküdni. ugy gondolkozván, hogy van a 
közös raktárban elég az ő számára is. 

Ezen nézetektől elvben eltér Kropotkin 
Péter hajdani orosz herczeg terve, melyet 

„La conduéte du pain czimn művében kifej- 
tent Ő a szocziálisták azon elvében, hogy a 
produkczió-eszközök az összesség sajátja le- 
gyen, csak a mostani kapitalisztikus elveknek 
folytatását és körülirását látja. Az ő eszménye 
az általános egyenjoguság és szabadság. Min- 
denki igényt tarthat arra, a mi erisztencziá- 
jának biztosítására szükséges s mindenki meg- 
választhatja munkáját ugy, a mint neki tet- 
szik. Csak ily módon lesz az emberek teljes 

egyenlősége biztositva. 
Az uj társadalomban mindenki fog dol- 

gozni, mert a munka ily körülmények között 
nem teher, hanem élvezet. Szabad idejét 
azonban mindenki tetszése szerint töltheti el. 
Kropotkin számitásai szerint egy napra ő 

itve; de még ha mindenki önként 
kezvesek is, minthogy dolgát tetszése szerint 
választhatja, a munka rendszeres végzéséről 
szó sem lehet, mert a munka önszabályozása 
képtelenség. Ily elvek szerint talán egy kis 
községet lehotne szervezni, de nem nagy 

társadalmat. Kropotkin tervéből is kitünik, 
hogy szerzője félreismerte az emberi termé- 
szetet, midőn azt hitte, hogy elegendő az 
embereknek egy eszményt megmutatni, s 

miudenki azt önkéntesen követni is fogja. 
A szocziálizmus, de még az anarchizmus 

ijs egy ideig csak az elmélet terére szoritko- 
zott, de főkép az utóbbi nemsokára a cselek- 
vés terére lépett s nyiltan kezdte a forradal- 
mat hirdetni. Az anarchisták később annyira 
mentek, hogy a jövővel egyáltalában nem 
törődnek s csak a meglévőnek felforgatására 

törekedtek. Hitvallásuk egy Bakunin által 
szerkesztett iratban van letérve, melyben uj 

erkölcstanuk, polítikájuk és taktikájuk ki van 
fejtve. 

Álljon itt mutatványul ezen katekizmus- 
nak néhány jellemző tétele : 

„Az anarchistának nincsenek személyes 
érdekei, nincsenek hajlamai, nincs vagyona, 

Benne minden egy ki- sőt még meve sincs. 

zárólagos érdekben, egy gondolatban s egy 
szenvedélyben összpontosul e ez a forradalom. 
Megszakit minden összeköttetést a po 
renddel, a művelt világgal, a törvényekkel, 
szokásokkal és erkölcsökkel. A társadalomnak 
halálos ellensége, s hogy benne él, 
azért teszi, hogy azt annál biztosabban fel- 
dulhassa. Az anarehista megvet min en mű- 
veltséget, csak egy tudománya van s ez a 

társadalmi erkölcstant megveti, mer 
szemében erkölcsös az, a mi a forr alom 
győzelmét előmozditja s bün az, a 
zelmet akadályozza. 

gyülöletéről is le kell mondania, 
közérdek kivánja. Forradalmi 
mindig bideg számitással legyen 
Reá nézve nem léteznek a rokonság, 
vagy barátság kötelékei, s nem szab 
lekednie, ha embort vagy kötelék 1 

lyektől az lét 
gyors teráköse épp 

ezt csak 
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Egy további és lényeges hiba volt a 

szervezkedésnél, (ha már az hozatnék fel 

esetlég ellenünk, hogy a plakátok minden- 

kinek, minden magyar embernek szólottak) 

hogy társadalmunknak bár azon tagjai, 

kik állásuknál, műveltségüknél, hivatásuk- 
nál-és befolyásuknál fogva minden setre 

tekintélyesebb pozieziót képviselnek, nem 

kaptak a szervezkedő gyülésre külön 

meghivót. 
Mert ha meg is engedjük, hogy egy 

„brassói magyar intéző bizottság" meg- 

alakulhat, ha az alakuló közgyülésen nin- 
csen is jelen minden brassói magyar hi- 

vatalnok, tanár, ügyvéd, orvos, kereskedő 

és iparos, de sohasem engedhetjük meg 

azt, hogy egy az összes brassói magyar- 

ságot képviselő bizottság alakittathassék 

oly gyülésen, melyen a kormányt képvi- 

selő magyar főispán, a magyar hivatalnoki 

és tisztviselői karnak, a tanároknak, ügy- 

védeknek, orvosoknak, kereskedőknek és 

iiparosoknak egy nagy és különösen azon 

része ne legyen jelen, mely a városon kü- 

lönben is általános tiszteletnek és közbe- 

ccsülésnek örvend; mert csak ha a mon- 

dott testületek kiválóbbjainak nagy része 
gyül egybe, azon része, mely saját testü- 

letét más téreken is képviselni szokta, 

mondható, hogy a brassói magyarság gyü- 

lésezett, vagy határozott. 

Mindaddig tehát, mig ezen szerve- 

zeti hiba, mely már magában véve is éles 
szakadást idézett elő magyar társadal- 

munkban, helyrehozva nem lesz, csak ter- 

mószetesnek találjuk, hogy a ,brassói 
magyarság intéző bizottsága" a brassói 

magyarság képviseletének nem tekinthető. 
Dr. W. I. 

Be 1tő 1 1d. 
Báró Bánfífy Dezső, a képviselőház 

elnöke, értesülvén a hazai hirlapirók egész 
egyetemének arról a mozgalmáról, mely az 
idegenek a képviselőház belső helyiségeiben 
való tartózkodására vonatkozólag kiadott el- 
nöki rendelkezés folytán támadt, a szabadelvü 
körbe tanáeskozásra hivta meg a hirlapirók 

végrehajtóbizottságát. E tanácskozáson meg- 
jelent Wekerle Sándor miniszterelnök is, ki 
már előzőleg igen barátságosan érintkezett a 

hirlapirókkal s a maga részéről tapintattal és 

kiváló előzékenységgel müűködött közre a vég- 
ből, hogy a hirlapirók érdekei minden irány- 
ban megóvassanak. 

A jelenvolt hirlapirók erre előadták, 

hogy az elnöknek a képviselőház elé terjesz- 

tett rendelkezése azért kelthetett megütkö- 

zést, mert abból nem olvashatták ki az elnök 
imént előadott intenczióit, a mikről azonban 

most örömmel vesznek tudomást. Miután a 
helyzet a kölcsönös magyarázatok után mind- 
két részről teljesen ismeretessé lett, ponton- 
kint tárgyalás alá kerültek a hirlapirók vég- 
rehajtó bizottságának própozicziók formájában 
irásba foglalt óhajtásai. Ezeket br. Bánffy 
Dezső elnök ur minden ellenvetés nélkül tel- 
jes készséggel olfogadta, kijelentvén, hogy 
mindaz mit a hirlapirók propozicziói tartal- 
maznak, tulajdonképen megfelel az elnöki ren- 
delkezés szellemének és intencziójának - 
ama pont kivételével, a mely a hirlapirók ér- 
dekeinek a azemmel tartására szolgáló ellen- 
őrző bizottság alakitására vonatkozik, 
melyhez hasonlóképen szivesen hozzájárul. 
Ismételte, hogy e propozicziók is bizonyitják, 
hogy tisztán csak félreértések okozbatták az 
ideiglenes konfliktust. 

A hirlapirók a maguk részéről kijelen- 
tették, hogy a képviselőház elnökének e fel- 

világositásait megnyugvással veszik tudomá- 
sul, valamint azt a kijelentését is, hogy a 
képviselőházban szóboeli kijelentést tesz arról, 
hogy a rendelkezésnek a hirlapirókra vonat- 
kozó részei miként értelmezendők, nehogy 
azok a legecsekélyebb félreértésre adjanak al- 
kalmat. A képviselőház elnöke és a hirlap- 
irók közt létrejött megállapodások folytán a 
status qguo ante helyreállott A tanácskozás so- 
rán Wekerle miniszterelnök több izben fel- 
szólalt s mindannyiszor a hirlapirók érdekei- 
nek támogatására, ugy, hogy az ő felszóla- 
lásai nagyban hozzájárultak a kérdés eredmé- 

nyes elintézéséhez. 
A tanácskozás során a hirlapirók pro- 

pozicziói alapján létrejött megállapodások im 
a következők 

1. A passepartouk a ház összes 
holyiségeinek (folyosók, olvasóterem, 
gyorsiroda), látogatására jogositanak. 

2, A passepartouk a szerkesztőségek ál- 
tal megnevezett hirlapirók számára állittat- 

nak ki. 
3. Az elnök ur további télreértések ki- 

kerülése végett a fentebbi rendelkezésekről 
hivatalos formában értesiti a képviselőházat. 

4. A hirlapirók saját érdekükben három 
tagu szindikátust alakitanak, mely áll az ,Ott- 
hon" elnökéből, valamint a jobb és baloldali 
karzat egy-egy (legidősebb) tagjaiból. E szin- 
dikátus az elnök kivánatára ellenőrzi, hogy a 
szerkesztőségek által megnevezett tagok el- 
láthatók-e passepartoukkal és mily számban ? 

belső 
buffet, 

vde a 

A végrahajtó bizottság eljárásának ered- 
ményeiről a hirlapirói értekezleten számolt be 
Az értekezlet örömmel vette tudomásul az ügy 

ilyetén sikeres elintézését, mely után a további 
akczió fölöslegessé vált. 

Külföld. 
Velenczéből irják, hogy a ,Moltke" 

német iskolahajó, mely a német császárt 
viszi, márczius 7-én gyönyörü időjárás mel- 
lett a malomoceoi kikötőbe érkezett. A né- 
met gyarmat és a velenczei tanács tagjai, 
valamint a meghivott vendégek gőznaszá- 
don mentek a „Moltke" elé. 

111/, órakor ágyulövések hirdették a 
„Moltke" behajózását a kikötőbe. A Riva 
Sciavoni és a Palazo Ducale rengeteg nép- 
tömeggel volt tele. Az összes épületek és 
a san-marcoi kikötőben horgonyzó hajók 
fel voltak lobogózva. A kikötőből a városba 
menet a császár a parancsnokhidon állott, 
hol a nép élénk üdvözlésére katonai tisz- 

telgéssel válaszolt. 
11 óra 25 perczkor a ,Moltke" a san- 

marcoi bassinba érkezett, hol ágyulövések- 
kel és a hajók legénysége „Hurrah" kiál- 
tásokkal fogadta. Umberto király és az 
Abiuzzok herczege csónakon a „Moltke"-ra 
mentek, honnét 20 percz mulva visszatér- 
tek a királyi palotába. 

Nemsokára rá Vilmos császár „Molt- 
ke" csónakján a királyi palotába ment, hol 
a kiséretek kölcsönös bemutatása megtör- 
tént. Időközben a Márk téren összegyült 
óriási néptőömeg mnagy ovácziókban része- 
sitette a felségeket, mit Vilmos császár és 
Umberto király az erkélyről köszöntek meg. 

A délutáni reggelin résztvettek Vil- 
mos császár, Umberto király, az Abruzzok 
herczege és a polgári és katonai kiséret 
tagjai. Fél 4 órakor Vilmos császár a ha- 
tóságok képviselőinek kiséretében meglá- 
togatta a Márkus templomot és azután a 
király kiséretében a fegyvergyárat, ahol a 
két uralkodót üdvlövésekkel fogadták. Az 
egybegyült nagy néptőmeg lelkesült ová- 
cziókban részesitette az uralkodókat. 

Az összes lapok pártkülönbség nél- 
kül meleg szavakkal üdvözlik Vilmos csá- 
szár látogatását. A királyi palotában a né- 
met császár látogatása alkalmával nagy 
ebéd volt, melyen azonban hivatalos po- 
hárköszöntőket nem mondottak. 

Az arzenál meglátogatása előtt Vil- 
mos császár és Umberto király a „Volturno" 
hajóra mentek. A hajót számtalan gondola 
vette körül. A matrózok „hurráh" kiáltá- 
sokban törtek ki. A hajó zenekara a „Heil 
dir im Siegeskranz"-ot játszotta. Az arze- 
nálban, a hol a két uralkodót Noce alten- 

Mig egy évtizeddel ezelőtt 100-nál több kö- 
vetője alig volt, mai nap csupán Párisban már 
több ezerre rug az anarchisták száma. Mai 
nap már hatalmas pártot alkotnak, a mely 

folytonosan szervezkedik és meghatározott 
ezél felé törekszik, a mely nem más, mint a 
proletárok nagy tömegének egyesitése. 

Egy másik veszedelem a társadalomra 
nézve az, hogy az anarchista párt a leghetero- 
génebb elemektől van összerakva, a melyek 
egymást mintegy kiegészitik. Találhatunk kö- 
zöttük misztikus ábrándozókat, naiv tudatla- 
nokat, gazembereket, kik éveken át a börtön 

göjét szivták, munkásokat, a kik sok min- 
denfélét összeolvastak, de nagyon keveset ér. 

ttek meg belőle, magas származásu embe- 
eket, mint a milyen pl. Kropotkin s főkép 

szellemi proletárt, a magasabb társadalmi 
rétegek elzüllött tagjait. Ez utóbbiakban meg 
an minden, a mi őket szélsőségekre ragadja. 
munkás soha sem fogja fel a maga sorsát 

ly tragikusan, mint a szellemi proletár, a ki 
nem tanult emberek- és viszonyokhoz simulni 

még akkor ís, ha proletár, meg- 
nag: t a meek minden látezőt 

hogy régi nézeteivel szakitson ? Mindennek 
duczára találhatunk az anarchisták táborában 
főkép a munkás osztályból olyanokat is, a kik 
anarchia veszedelmes voltáról s elveinek gya- 
korlati kivihetetlenségéről meg vannak győ- 
ződve. 

Ennek a jelenségnek bizony több oka 
van. Az ipar pangása sok munkást megfosz- 
tott mindennapi kenyerétől, az élelmi szerek 
drágasága még fokozza a nyomort, s igy nem 
lehet csodálni, ha józanabb gondolkozásuak 
is az anarohizmus karjaiba dőlnek 

Marx-tól Kropotkin-ig és Kropotkin-től 
Ravaehol- és Vaillant ig nagy a távolság, do 
a folytonos lánczolatot közöttük könnyü fel- 
találni. Az ember eleinte felháborodik vala- 
mely társadalmi törvényen, a mely tényleg 
igazságtalan lehet egyes osztályokkal szemben, 
azután átokkal sujtja azokat, a kiknek ama 
törvény előnyűkre válik. 

De innen csak egy lépés van a gyilko- 
lásig. Nom szüksége, hogy ezt az illető ma- 
ga hajtsa végre : elég, ha a sajtó az ilyon esz- 
méket terjeszti s könnyen akad fanatikus, a 
ki a bombát dobja. Ily reform mozgalmak 
minden esetre azt mutatják, hogy társadalmi 
bajok léteznek, a melyeket orvosolni kellene. 
Azt is könnyen fel lehet fogni, hogy miért 
csatlakoznak e mozgalomhoz oly emberek, a 
kik nyomorognak; hiszen ezekre nézve az uj 
tan maga a reménység. De nehezebb magá- 
nak azt a tényt megmagyarázni, hogy oly em- 
berek is vesznek részt a mozgalomban, mint 

pl. Reclus, a kiknek aránylag jó dolguk van, 
a kik a nyomort legfeljebb másoknál, de nem 
maguknál észlelték. A nyomoruság, a melyet 
maga körül lát, még nem győzi meg a vagyo- 
nos osztályt a baj fenyegető voltáról; de ha 
ez is fenyegetve látja magát, vagy ha a nyo 
mor már a közép, sőt a felsőbb osztályokban 
is kezd tért hóditani, akkor a gazdagok is 
kezdenek kétkedni a meglévő állapotok jo- 
gosultságában s vagy a jótékonyság utjára 
térnek, vagy éppen a mozgalom élére állanak, 
hogy ily módon mások szenvedéseit s saját 
lelkiismeretöket csititsák. 

Mindezekből az tünik ki, hogy a szo- 

eziálisztikus mozgalmak kutforrása a létért 
való küzdelemben keresendő. ,„A létért való 
küzdelem" azon jelszó, melylyel már nagyon 
sokszor visszaéltek s még nagyon sokszor fog- 
nak visszaélni. 

Kétes jővőjű emberek, kik érdekeikben 
veszélyeztetve látják magukat, társulásban ke- 
resnek gyógyszert. De mig az egyik párt kö- 
zös munkára egyesül, hogy sorsán javitsen, a 
másik párt azért tömörül, hogy annál inkább 
rabolhasson vagy gyilkolhasson. 

Hogy baj van, azt eltagadni nem lehet; 
a társadalomnak ennélfogva hozzá is kellene 
látnia a baj gyökeres ervoslására. De ne várjon 
mindent a kormánytól, hanem tegyen vala- 
mit a saját kezdeményezéséből 
mozgalmakat aligha léfeb erőszakkal gyöke- 
resen kitttani 

gornagy és törzskara fogadta, tüzetese 

és csónakokon távoztak el. 

nom, tapintatos érzést nem lehet. A kitől a 

is. Ily fajta 

megtekintették a , Sicilia pánczélos hajó 

Este családi ebéd volt. 9 óra után a 
Palazzo Reale-ban a közönség viharos ová- 
ezióban részesitette a két uralkodót. A ze 
nekarok felváltva a német néphymnust és 
az olasz királyi indulót játszották. Midőn 
a tömeg folyton ujjongott, az uralkodók 
megjelentek az erkélyen, hol hosszabb 

ideig időztek és köszönetet mondtak. - 
Ezután szerenád volt a fényesen kivílg 
tott Canal Grande-on, melyet sok gondola 
és bárka boritott el. 10 órakor az uralko- 
dók a palotába vonultak vissza. 

A jövő. 
Vagy van tapintata az embernek, vagy 

nincs; de szerezni, venni, kierőszakolni a fi- 

tetmészet megtagadja a legkivlóbb természeti 

tulajdonságnak ezt a gyöngéd megnyilatkozá- 
sát, az teljes életében tapintatlan marad, ha 
egyébként a leggazdagabb tehetségekkel van 
is felruházva és az emberi magaslat tetőpont- 
ját elérte is. 

A magyar nép a maga egészében a leg 
finomabb tapintatu nép; épp igy a nagyobb 
magyar testületek és egyesületek, legyenek 
akár politikai, akár társadalmi jellegüek, igen 
tiszteletre méltó mértékét tanusitják a tapin- 
tatnak. És a tulajdonképeni népkörök, külö- 
nösen a parasztgazdák, nem állnak e tekin- 
tetben a legelőkelőbb klubbok és kaszinók 
mögött, sőt inkább — különös büszkeságünk, 
hogy a mi a magatartás és gondolkozás elő- 
kelő voltát illeti, az egész világon nincs a 
magyar paraszthoz fogható. Hogy csak a leg- 
közelebb fekvőt jelezzük, a minapi örökké 
emlékezetes gyászünnepnek az egész művelt 
világon tiszteletet és bámulatot keltő lefolyá- 
sát első sorban, ha ugyan nem kizárólag. a 
nagy tömeg finom előkelő tapintatának kell 
betudni, mig a mindenesetre gyorsan és majd 
nem nyomtalanul elmult kinos tapintatlansá- 
gok, melyek a magyarság előkolő érzékének 
meggyőző manifesztáczióját megelőzték, csak 
egyeseket terhélnek, és pedig nagytószt olya- 
nokat, a kiktől képzettségüknél állásuknál fog- 
va jogositva voltunk tapintatot és mérsék- 
ktet várni. 

És bizonynyal jövőre is igy lesz ez ná- 
luni minden közérdekü ügyben. Az ország- 
gyülésre nézve sem várunk más kibontakozást 
az imént ecseteltnél. Egyeseknél nem lesz hi- 
ány tapintatlanságban és mértéktelenságben, 
erre el kell készülve loennünk; ámbár igazsá- 
gosan nem lehet tagadni, hogy ezeket az alig 
kerülhető helytelenségeket előbb történt bal- 
togások és tapintatossági hibák provokálták. 
melyeket egész jól el lehetett volna kerülni, 
ha a természet oly jóságos lett volna, hogy 
a különben jól megérdemelt magas álláshoz 
a kivánatos mennyiségűü finom tapintatot is 
mindenkinek megadja vala. A végeredmény 
azonban mindennek daczára összhangzatos lesz, 

a miben kétkedni kegyeletlenség lenne a ma- 
gyar géniusz ellen, a magyarságnak a maga 
egészében, az országgyűlésnek mint a nemzet 

képviseletének és tükörképének előkelő termé- 

szeti minémüsége ellen. 

Az összegyült harag többé-kevésbbé 
élénken fog kiömleni, de aztán megint lecsil- 
lapodik. A reformjavaslatok sorsára azonban, 
melyeknek tárgyalását ismét folytatni fogják, 
ez a harag nem lehet bofolyással, nem sza- 

bad, hogy legyen. Ma kevésbbé képzelhető, 

mint valaha, hogy ama reformokat el lehessen 
vetni, melyekhez Kossuth Lajos utolsó vég- 

rendeletének szentsége tapad. Ha akadna va- 
laki, a ki elég szükkeblű lenne, sötét ezélok 
érdekében Kossuthot Kossuth ellen kijátszani, 
azt az általános megbotránkozás, a közfelzu- 

dulás mint polyvát elsőpörné. A szabadolvü 
kormánynak a korszellem és a saját programmja 
világosan kijelölte az utat, melyen haladnia 
kell. Más uton nem jár. 

Román dolgok. 
Rettenetesen el van keoserodve a , r 

tateas a n nos rbefogása mi 
Idei 65. számában annyira fenyegető ál
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helye: kedett, hogy még meg is edbetnénk, 
ha nem tudnók, kivel van dolgunk. Kárba ve- 

tehát a romániai Liga sok hühója ! Köl- 
eleget otthon és Orfordban és ime mind 

ban! Ő maga igy kesereg, már t. i. a ,Drep- 
. 

,Már nem szó többé, hanem tény. A 
mzeti- párt központi bizottsága törvényszék 
hurczoltatik és börtönbe fog hurezoltatni. 
optimisták nézetei eltünvek, hogy világos 

legyen, miszerint a mostani hazai kormány- 
rendszer képes a legfolháborodtabb tettekre- 
A mit most kovácsolnak, nem jelent mást, 

mint gyanusitni és elitélni egy egész népet." 
No, no, talán csak nem ! Még egy ke- 

veset közlünk e Titán Lacziságból, mert egyéb 

nek nem nevezhetjük. 
„A memorandum ügyében a nemzeti ér- 

tokezlet kimondotta az utolsó szót és a kor- 
mány, a mely perbe fogta a nemzeti bizott- 

ságot, üszköt dob, a mely tolgyujthatja az egész 
országot. A szenvetés és türelem a szélsősé- 

gig van viv ve." 
lég ebből nót 

A inelnerándumvsk végtárgyalására vo- 
natkozólag a „Dreptatea" idei 66. sz. vezér- 

czikkét igy végzi: 
,Változtassuk a tárgyalási termet par- 

lámentté és adjunk alkalmat a művelt világnak, 
hogy elfogulatlanul itéljen nemzeti és politi- 

kai harczunk felől." 
Ez aztán megmondta a magáét. 

A kegyelet. A ,Gazota" idei 66. sz. 

vezérezikkében Kossuthról ezeket irja : 
„A magyarok sokat köszönhotnek Kos- 

suthnak, Ez ellen nincs kifogásunk. Ők ke- 
gyelettel is tartoznak. (Hát a románok a 

jobbágyok folszabaditásáért uem tartoznának ?) 
A kegyelet a nagy férfiak iránt szép és tisz- 
teletreméltó, főleg midőn tisztán hálaérzelem- 
ből folyik, midőn őszinte, természetes és nem 

képmutatás." 
A többit, a miket mond, oda engedjük a 

„Gazeta" olvasóiuak, és irigyeljük a 
olyan história irást, a milyent ő ritytyentett 
olvasóinak épülésére. Mi csak Jeszenszky sza- 

várta emlékeztetjük a ,„Gazetá"-t. 
gyalázat, nekünk dicsöség." 

s
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Országos tanszerkiállitás. 
(A Debreczenben, 1894. év augusztus havában 
endezendő orsz. Tanszerkiállitás ált, tervezete.) 

(Folytatás.) 

Ily összehasonlitó eállitása a különtőle 

foku és jellegű 
azért is elodázhatlan, mert a középiskolák uj 
szervezésánek napirendre került nagy kérdései 
meg nem oldhatók a nélkül, hogy a közép- 
iskoláknak a hasonlófoku szakiskolákhoz és a 
a népoktatási intézetekhez való viszonya (kap- 

és ) az egyült cso 

portositott tananyag és tanszerek szomléleté- 

vel meg ne határoztassék. 
Az országos tanszerkiállitás bemutatja 

Debreczen évszázadokon át nemzeti kulturát 
fejlesztő főiskoláját, melynek oly gazdag gyüj- 
teménye állhat a kutató szakférfiak rendelke- 

zésére, minővel hasonnemü tanintézet hazánk- 
ban algba rendelkezik. E főiskola gazdag 
tanszergyüjteménye és könyvtára kronologikus 
egymásutánban is lehetőleg magában foglalja 

mindazon tanszereket és tankönyveket, melyek 
: századon át az oktatás- ey szolgálatában 

állottak 
A debreczeni tanszerkiáltitás 

lj végül előkésziteni az utat ama nagy 

nemzeti milléniumi kiállitáshoz, melyen ha- 
gánk közoktatása s ezzel magyar nemzeti ne- 

velésünk (koletkezése, fejlődése és jelenlegi 
állapota feltüntetésével) toljus képben lesz 

1 

. 

országos 

életünkben korszakot alkotó ünnepélyen mél- 
tóan legyen nevelés- és oktatásunk képviselvo. 
elodázhatlan szükség az, hogy megelőzőleg 
országos tanszerkiallitás rendeztessék és ezen 

litás közoktatási anyaga. 

éltóbb mint Debreczen, melynek hazafias 
ldozatkészsége mindazon tanintézeteket meg- 

miette, melyekkel hazánk főbb városai bir- 
de a mig egyfelől egyetlen város sem 

„Önöknek 

bemutatva. Hogy azonban a nagy, és nemzeti 

tanulmány tárgyát képezze a milléniumi kiál- 

is általános 
E nagy előkészitő muukálat helyéül nincs 

hozott s hoz ma is oly nagy áldozatokat 

tanügy oltárára, mint Debreczen, másfelől egy 
hely sem képez hazánkban oly tanügyi és 
nemzeti közművelődési góczpontot, mint váro- 

sunk Debreczen. 
Vegyük sorba miad azon tanintézeteket, 

melyekkel városunk bir, bizonyságául annak, 
hogy az országos tanszerkiállitás rendezéseátt 

teljes biztositékot talál. 
an Dabreczennek református 

lája, két teljesen önálló, osztott és osztatlan 
elemi iskolával, nyoloz osztályu főgymnázium- 
mal, mely 4-5 párhuzamos osztálylyal bir ; 
van tanitó-képzőintézete (kántorképzéssel kap- 

csolatban); van jog- és államtudományi, mog 
theologiai akadémiája. Az akadémiák sorosa- 
tában kifejlett philosophiai facultás niucs 
ugyan, de van számos philosophiai tanszéke. 
melyek önálló facultássá kiegészitésére már 
százezrek állanak rondolkezésre; sőt a köz- 
mozgalom ujabban reményt nyujtóan oda itá- 
nyul, hogy a teljes philosophiai facultás mel- 
lett tanárképző inkzete s ezzel csonka egye- 
teme tejl nnek már a legkö- 

zelebbi években 
A milléniumra már megnyittatni hatá- 

rozott tanárképző intézetnek elengedhetetlen 
érdeke, hogy előzőleg biztos áttekintéssel ál- 
lapittassék mog a használandó és fejlesztendő 
tanszerek és tanoszközök teljes sorozata : a mi 
csak az összes közép jés szakiskolák tanszerei- 
nek egybevető megvizsgálásával történhetik. 

Az egyetem philosophiai fakultásához 
csallakozhatik ama közérdeknü terv szerint, 

mely nemcsak a holyi és fővárosi sajtóban 
tárgyaltatott, hanom a törvényhozás előtt is 
felmerült, -- azon magában is első rendü 

szakoktatási tényező: a kitünően berendezett 
és 600 hold mintagazdasággal és földmives- 
iskolával kiegészitett állami gazdasági tanin- 

tézot. A gazdasági tanintézetek az eddigi tan- 
szorkiállitásokon még egyszer sem nyujtottak 
alkalmat, a többi humán oktatási intézetek 
tanszereivel a saját taneszközeinek összeha- 

sonlitására, mely látszólagos zárkózottság ugy 
az előképző polgári- és középiskoláknak, mint 
a gazdasági szakintézeteknek sok tekintetben 
nem vált előnyére. 

(Vége következik.) 

A közönség köréből. 

ilvános s köszönet. Nyi 
Alulirott mindazeknak, kik szeretett 

atyám elhunyta alkalmából fájdalmunkat 
részvétük nyilvánitása által enyhitették, 
ezennel hálás köszönetet mondok. Ugy- 
szintén Tutsek E. urnak a temetés coulans 
rendezéseért. 

A gyászoló család nevében : 

Siklódy István, 

szaktanár. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Mauror Mihály, cs. és kir. ka- 

marás tőispán ur ő móltósága a napokban adá 
at Dubinievics Miklós, nyug. adótárnok urnak 
az ő KFolsége által adományozott koronás arany- 
érdemkeresztet. Az ünnepélyes aktusnál jelen 
voltak Gencsy István p. ü. igazgató ur, Kra ft 
Ádám és Czipu János p. ü. fogalmazó, és 
Kovács Ignácz adótárnok urak. Főispán ur ő 
méltósága egy hazafias szellamtől áthatott be- 

széd kiséretében nyujtá át a nyasedijba vonult 
kitünő tisztviselőnek az érdemjelt, melyet Du- 
binievics ur hálás köszönettel tbra 
átvett. 

— Brassót törvényszéki elnök. 
A mit lapunk 2-ik számában, f. évi január 
4 én jeleztünk, bekövetkezett. Ponori Ponory 

Sándor kézdi-vásárhelyi kir. törvényszéki el- 
nök, a brassói kir. törvényszék elnökévé kine- 
veztetett. Városunk, és különösen Brassó ma- 
gyar társadalma csak örömmel üdvözölhetik 
ezen kinevezést, mert mig igazsá gszolgálta- 

tásunk uj elnökünkben egy kipróbált, pon- 
tos, igazságos, előzékeny és kitünő jogászt 
nyer itt, addig másrészt magyar társadalmunk 
meg fogja találni benne, - ki művelt lelkü- 
lete és megnyerő modora által K.-Vásárhelyt 

tiszteletnek és szeretetnek ör- 

vendett — azon vezetőt, kire itt társadalmi 

é etünkben oly nagy szükségünk van. Remél- 
jök, hogy az elnök ur mielőbb el fogja foglal- 
ni helyét, és hogy a magyarság nem fogja 
elmulasztan i őt méltóan fogadni. 

főisko- [ 

agy veszteség éri. 

- Uj törvényszéki elnök. Mint 
értesülünk, törvényszékünk uj elnöke hivata- 
lát még e hó folyamán el fogja foglalni mi 
valóban nagyon is kivánatos volna, mert 
Brennerberg kir. itélőtáblai birótól megkiváuni 
sem lehet, hogy az elnöki tetemes teendők 
mellett a retferádájához tartozó és a hivatalos 

órák egész idejét igénybe vevő ügyeket is 
elintézhesse. 

– Gyászünepély. A Kossuth La- 
jos elhalálozása alkálmából a brassói magyarság 
által vasárnap d. u. 3 órakor, a ,Nr. 18 
nagytarmében rendezett nemzeti ünnepély az 

általunk már közölt sorrend szorint megtar- 
tatott, mely alkalomal a Nr. 1 terme, mely 

minden zugában megtelt áhitatos közönséggol, 

gyászteremmé volt átalakitva. A Kossuth gyász- 
iuduló olhangzása után Józsa Mihály evang. 
hitoktató ur előadta a „Fohászt Kossuth te- 
temetésekor"t Sántha Károlytól. A fohász oly 
gyönyörüen van irva, hogy minden ember 
meg volt hatva anak nagyszerű tartalmától. 
Erre a „Brassói Magyar Dalúrda" egy gyász- 
dalt énekelt. Ezt követé az ,Unnepi beszéd" 
melyet dr. Vajna Gábor ügyvéd ur tartott. 

A Brassói Magyar Dalárda" elénekelte a 
Hymnust Erkel Ferencztől, Dr. Zakariás Já- 

nos ügyvéd ur, elszavalta az N. N. által irt 

alkalmi ódát, és végül egy ,Gyászinduló elő- 
adva a városi zenekar által ösrezke a szépen 
sikerült, ünnepélyt. 

Bra ssó város magyarságaát 

Ugy halljuk, hogy Végh 
Mátyás polgáti iskolai tanár urat a vallás- és 
közoktatásügyi mi iszter a fogarasi polgári és 
középkereskedelmi iskolához igazgatónak ne- 
vezte ki. A hivatalos lapban még nem olyas- 
tuk a kinevezést, de hirünk meglehetős biztos 
kutforrásból van és igy már ma irhatjuk, hogy 

nagy veszteség éri e város magyarságát és 
nagy veszteség éri lapunkat, moelynek Végh 
Mátyás ur keletkezése óta nem csak házi po- 
étája, de szorgalmas munkatársa és lelk es 
pártolója volt, habár hisszük, hogy a közel 
Fogarasból is lapunk az övének fogja tekint- 
hetni Végh Mátyás urat, mit várunk és óhaj- 
tunk. De a magyar társadalomban is n agy ür 
fog támadni, ha városunkból távozand, mert 
ő minden jóért és nemesért lelkesült, mindig 
Buzditott cselekedett és hatott. 

épviselő testületi közgyülés 
lesz holnap , mely alkalommal a mult ülésen 
alasztok kirggakon eve következők jönnek 

tárgyalás ald: s társa a száraztö- 

mósi erdő aon kérik 1895 ig. Knob- 

lauch Vilmos havi segélyét tölemelni kéri. Ko- 
zöltetik a városi szántók és rétek hasonbérbe- 
adása tekíntatóbon megtartott árlejtés ered- 
ménye. A véd kaszárnya helyiségének 
adoptálása. ézell Frigyes és fiai halaszlást 
kérnek a „Noá"-ban eszközlendő épitéshez. 
Ganzert Károly kérése a községi kötelékbe 
való felvétel iránt. Végül Machil Józset ké- 
rére lakhatási engedély iránt. 

– Emkoelnökség. Sajnálattal ér- 
tesülünk arról, hogy Koós Ferencz kir. tanú- 
csos az Emke helyi fiókjának elnökségéről 
holnap lemondani készül és hogy ezen lemon- 
dásának legfőbb oka az, hogy ezen hivatal 
visalése neki ujabb időben nehézző tétetett. 
Mielőtt ezen hirhez hozzászólanánk, bevárjuk, 
hogy vajjon megvalósul-e tényleg a nem várt 
lemondás. 

- Értesités. Az E. K. E. brassó- 

megyei osztálya a tagok egy részének óhaja 
következtében nem szombaton, hanem már 
csütörtökön, azaz folyó hó 12-én tartja 
összejövetelét az „Arany körte" vendéglő 
külön helyiségében, a ztk felolvas Ba- 
lázs Péter a magas Tátrá 

- Szomoru hi rár értesitik lapun- 
kat. Ugyanis Dr. Jekelius Jenő ur, a brassói 
kereskedelmi és iparkamara titkára olmeza- 
varban szenved és gyógykezelés végett a teg- 
napi vonattal Nagy-Szebenbe kisértetett. Ne- 
vezett titkár ur esete, mely az önfeláldozó 
munka és folytonos tanulás szomoru követ- 
kezménye, valóban megrenditő és remélni 
akarjuk, hogy nem fog végzetessé válni azon 
kitünő tiszviselőre, ki mindnyájunk bizalmát 
birta és ki helyét oly szakértelemel, buzga- 
tomal és ügyszeretettel tölté be. 

őleges jelentés. Miut halljuk, 
bokoralat hap verenyő ad a Nro 1 termé- 

nkb r ismert és kedvelt be- 
bedynárts és keneszerző Heldenberg Viktor 
nagyszebeni zenetanár, valamint leánya Adól, 

e mint zongoraművésznő, utóbbi időben nag 
zenzácziót t és elsmerést ért el. mzes 

kivül élvezetes zeneestélyre jegyekre e hó 
14 tőli kezdődőleg előjegyezhetni Hiemesch 
W. ur könyvkereskedésében. Közele bb a mű- 
sort is mkalan lesz közölni. 

tikirándulók. A nagy- 
váradi korostegln akadémia által rendezett 
keleti kirándulásban résztvett 54 főnyi társa- 
ság Kons antinápoly, Várna, Bukarosten át 
tegnap éjjel városunkba érkezett és a Buka- 
rest" szállodában szállt meg. Mint halljuk, a 
társaság 1–2 napot tölt itt, hogy Brassót 
megnézze. 

– Utezáink öntözése. Mint ta- 
pasztaltuk, az utczák öntözése a vizvezeték 

elkészülte után pompásan eszközölhető, s mi- 
vel most már egy-két nap óta meleg időjá- 
rásunk van, felhívjuk a t. tanácsot intézkedni, 

ogy az utczák ontözése rendszeresen és any- 

nyiszor történjék napjában, hogy a portól meg- 
óva legyünk. 

Tüz. Ma reggel háromnegyed 9 
ótakok a a buzaszeren, a Schuster-téle gyógy- 

melyet sikerült 

ffimann-téle cseppek 
után, midőn a cseppeket a magával vitt edény- 
be töltötte, egy kis csepp a folyadékból a 
közel álló kézi lámpára esett és nagy lángot 

vetett. A láng Schusternek arczába csapott, 
szakállát elpetrzselte és a közelben volt áll- 
ványt is érintvén, az állványon lévő 
egy része explodált, mig a Schuster kezében 
volt edényt égő folyadókával Schuster gyor- 
san kivitte az udvarra, nehogy ez is mlo 
dálván, nagyobb baj tolikozzk A kár n 
nagy és az is bíztosi 

.. hó 
9-én Peligrad Nicolae azon feljelen- 
tést tette, hogy este háromnegyed 11 órakor 
a Bolgárszegben lévő akáe haza menve, 
tőle a 285 frtot tartalmazó pénztárczája el- 
lopatott. A megejtett vizsgálat, daczára an- 
nak, hogy a károsuli biztosan jelölt meg egy 
egyént miut tettest, eredményre nem vezetett, 
és a gyanusitottat szabad lábra kellett ho- 
lyezni. 

a pe-tocsilei 
Tegnap délután magyar péterlaki 

illetőségü 14 éves Szabados András árva fiu 
házról házra koldulva találtatott és letartóz- 

tatott. Hogy szánalmat ébreszszen, kartörést 
állitott magáról, a kórházban azonban kon- 
statáltatott, hogy karja ép és egészséges. A 
fiu haza esolkb, 

Tartsuk tisztán az udvaro- 
kat. Takisan Tegnaprob része tiszta leve- 
gőjét esak az udvarokból kapja. Tekintettel 

arra, hogy most már melegebb napok várha- 
tók és hogy számos udvarban még a tél óta 
meggyült szemét fekszik, felhivjuk a t. rend- 
őrséget, miszerint a házak udvarait sürgős 

revizió alá véve, szolitsa reá az érdekelteket, 
hogy az udvarokról mindeu szematet hordas- 
sanak ki. 

= torozott nagy világos 
köbk kr és külön bejárattal kelestulik 
több hónapra azonnal vagy májustól. Czim 
kögetk a zerkora tőségbe. 

- A magyar nők kegyelete meg 
hato módon nyilvánul a nagy hazafi iránt, A 
budapesti magyar nők elhatarozták, hogy sor- 
jában az év minden napján egy-egy friss vi- 
rágkoszorut tesznek Kossuth sirjára. Most ha- 
sonló határozatot hoztak az ujpesti 48 as és 
függetlenségi érzelmű hölgyek, a kik 8365 en 
állottak össze, hogy az év minden napjá 
koszoruzzák Kossuth sirját. 

Kossuth Ferencz pn 
esti 6 és l nkor a magyar mérnő 
épitész-egyletet látogatta meg; Robicsek Sán 
dor fogadta és üdvozlő beszédében annak a 
reményének adott kifejezést, hogy magyar kol- 
legái közt jól fogja magát érezni 

Ferencz feleletében megköszönte 
gadtatást és kijelentette, hogy a mag. 
nikusok képzettségének és kteltetségének. má 
rövid ittléte alatt is számos tanujeló 
s legnagyobb részt a hatalmas 
japestem Szivélyes társalgással tel 

ra; a jelenvoltak mindegy 
szontlátása bucsuzott kedves vénd 

– Magyar gyalogo 
egyenruhája. A bakák nem 
egyenruhát kapnak. Az uj egyenruh 
lesz, mint az osztrák gyalozszipde 

pedig szürke, majduem olyan, 
napékek egyenruhájáé. Az uj egy 
tókája mind a 102 gyalogezredn 1 

jövő nyáron kapák az első 
szohban mi in az ez
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a okot adó , alszbindlit is eltünik, ugy- 
szintén az ak elte keztyüű is, melyne ek 

volt a bőlés rendeltetése, nogy benne té- 
a fegénység keze megdermeájen s ujja le- 

tagyon Miudevek a szándékolt ujitások na- 
esütrcsálatokkk, 

yar szarvasok a Kaukázus- 
: A stomfai ura- 

gatóság zorsz 
állatok mihagrább keodjmi 
lesznek, mert a megrendelő sonki más, mint 

Mikiós orogz nagyherczeg, Sándor czár öcs- 
olozvan szarvasnak egy-egy darabja 

100 forint, Stomfáról Odesszáig vasuton szál- 
litják az állatokat s eze aztán a Fekete- 
tengeren át folytatják utjokat. A szállitás 
költsége darabonkint 40 frt, ugy, hogy az 

egész szállitmány 12 000 irtjába kerül a nagy- 
herczegnek, ki magyar szarvasokkal népositi 

radaskertjét a Kaukázusban, a hová a czár is 
oljár vadászni. 

A forradalom megtorlá sa. 
„New-York Horaldé en alresi jelen- 

zeri i mány most az- 
zal a kérdéssel foglalkozik, hogy konfis- 
kálja azoknak a braziliaiknak é és idegenek 
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alsáryol kégz női felőltök 
áruházban egy a magyar, né- 
met és román nyelvet 
hölgy folyó évi május 15-től 

felvéteti 
Czim a kiadóhivatalban. 

[ Verseny nélkü li árak! = 

48-ik szám 

y helybe eli 

biró 

elvétetik. 
101 1-1) 

1 liter 1893-beli 

Erdélyi jó borok. 
vizhez való . 35 kr. 

o 

Du
s 

vá
la
sz
té
k 

ké
pe
kb
en
, 

tü
kr

ök
be

n,
 
a
l
f
s
k
n
é
n
y
e
b
e
n
 

„I1g92beli.. , 
8978- vel fin. pecsenyebor 50 , 
„1888-b Sauvignon ö 

vétetik és fizettetik. meglátogatni. 

PAPP FERENCZ-nél 
102 1-*) 

apu-utoza a. sz. 
S7 (4- 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerenesém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint május hó 1-től kezdve a helyi piaczon Kapu-utcza 
49. szám alatti házban az általános hirnévnek örvend 

Reihardti Fülöp 
aradi butorgyáros üzletét törvényszékileg bejegyzett czégem alatt 
nyilt üzletben tovább fogom folytatni. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 

merve, ezennel felkérem a t. közönség netaláni szükségleteit ré- 
szemre fentartani és dusan berendezett nagy választéku raktáomat 

aő 

Kitünő tisztelettel 

Gruünvald Albert. 

ave entés szerint a 

mány közhirr hogy a menekülteket, 
ha orkesale teszokje őket, agyon- 
lövik. 

Nyilttér. 
(Az ezen rovat alatt megjelent közlemény ekénrt 

nem vállal felelősséget a szerkesztőség.) 

Egész solyem, mintázott Foulardokat, 
(mintegy 450 különböző fajban), máterenként 
75 krtöl 3 frt 65 krig — valamint fek ete 
1,hér és szines selyemszöveteket d5 k- 
té I1 írt 65 krig sima, koczkás, csikos, vi 
rágos, damaszolt minőségben (mintegy 240 
féle dispositió és 2000 különböző szin- és 
árnyalatban) szállit postabér- és vámmentesen 
a privátmegrendelők lakására HENNEBERG 
G. (cs. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben. Minták postafordultával küldet. 
nek. Svájozba czimzett levelekre 10 kros é 
el ezőlapok ra 5 kros bélyeg ragasztandó. -, 

! 

Lap-tulajdonos: 

FIsCEIEt AOS. 

Kiadó: A „Brassó- nyomdája. 

Szám 3289./1894. 

Hirdetmény. 
A Bragssó városánál üresedésbe jött er- 

dőgyakornoki állásra ezennel pályázat hir- 

dettetik. 
Ezen állással a következő járandóságok 

vannak őszszekötve: évi 360 forint fizetés. 
120 forint lakbér, 24 ürméter bükk-hasábfa 
és a pagonyba való kirándulásoknál 1 forint 

napidij. 
Pályázók tartoznak a feddhetetlen elő- 

életüket, korukat, testi épségüket és az er 
dészeti akadémiai tanfolyam elvégeztét iga- 
zoló bizonyitványokkal folszerelt pályázati 
folyamodványukat legkésőbb folyó évi május 
hó 5.én déli 1 óráig alólirt városi tanácsnál 

átnyujtani. 
Brassó, 1894. évi márczius hó 21-én. 

99 (1-8) A városi tanács. 

3730/1894. sz. 
Hirdotmény. 
A tekintetes városi képviselőtestületnek 

az sak márczius hó 10-én 18555./1894. 
a magas m. kir. belügyminiszteri 

dejekti jótánagyolt 8713./1894. t. sz. a. 
havározata folytán a ,Gespreng" nevü hogy 

láb a keresztényfalvi ut mentén elterülő 
varosi területnek 4800 négyszögméternyi ki- 

sben épitési czólokra leendő örök ár- 
eladása iránt csütörtökön, azaz f. évi áp- 

ilis hó 26-án délelőtti 10 a városi 
gazdászati hiva talnál szó- és irásbeli árverés 
fog tartani 

Minél fogva vevők telhivatnak, apdlyer 
etté ozds bánstutrzze ellt ott zárt 

rábel li ajánlatukat a mondott nap tleleket 
10 érájále a városi gazdászati hivatalnál át- 

ujt hol a rendes hivatalos órák alatt a 
rverési- és adás-vevési feltételek is 

=
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ikrásbol érey a szóbeli árverés 
az árverező a 

nepénet jetennil tartozik. 
.éi márcz. 31. 

A városi tanács. 

Kapu-uteza 21. sz. 
(a Zintz-féle füszerüzlet mellett) 

a tavaszi és nyári idényre kaphatók 
nagy választékban, kitünő minőségben 
és sokkal olcsóbban mint bárhol: 
és férfiharisnyák mosható fonalból, 
turista-ingek, övek, vadászfehérne- 
muűek, keztyük, frottirozó czikkek, 
valamint minden e szakba vágó czikkek 

legjobb hirnévnek örvendő kötött munka 

és trikóáruk gyárából 

kötött arienyák fovábbkötésre, vala- 
mint minden más kötött- és szövött-áruk 
kijavitása is pontosan és legolcsóbban 
eszközöltetik. 98 (1-38) 

li árak 

91
 
s
o
Á
u
o
 

nélkü 

női 

VOGELSANG M. 
ol

é 
a
 

TVagy-Szebenből. 

Ugyanott elfogadtatnak mindenféle 

köketk 

okelmeozometoe oka seo
a 

1tó labdacsok, 

csok általános elterjedésnek örvendenek és alig van csa 
Számtalan rvos által ezen labdacsok 

és székrekedésből erednek : mint epe-zavarok, máj 
tisztitó tulajdonságuknál fogva 

ezen labda 

jbajok, kólika, 

a lezgvengább egyének, de még gyermekek tán még a 
mtalan hálalatból melyet e jabdacsok fogyasztói a 

nyerése folytán hozzánk intéztek, 
egyszer használta, meg vagyunk gyöztár hogy a 

, 1893. április hó 30-án. 

Tisztelt Pserhofer ur! Legyen oly szives és küldjön nékem ismét 15 

tekercset az ön fölü Imulhatatlan vértisztitó lebdaesadból 
utányétellel Fo- 

gadja ez uton is a legmélyebb kószönetenet labdacsai csodahatásáért. 
Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, Köln, Lindonthal. 

rasche, Flödnik mellett, 1887. szept, 12-én. 

nek hatását eztik nel megirom: Én gyermekágyban meg- 
mi munkát sem voltam többé képes végezni 

már a h közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labda- 
m mentettek volna meg. Az Isten áldja meg 

bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökélet 
fognak gyógyitanb a mint már másoknak is egészségük visezenerésére 
segitségül szolgálta Kni eréz. 

Tel 
kerültek, melyekn 

Beécs tjhely, 1887. november 9-én. 

Mélyen tisztelt ur! legforróbb köszönetemet mondom ezennel Ön- 
vében. Az illető 5 éven át szenvedett gyeinor 

hurutban és vizkór gban a k tét smegunia melyről egyébként le 
mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott as z Ön kitünő vértisztitó b 
dacsaiból s azoknak állandó használata tolytán tökéletesen kigyógyult. 

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

Eiehengraberamt, Gföhl elete ke mároz. 27-én. 

intetes ur! Alulirott felételbeti kér 4 c ot az Ön valóban 
hasznos és kitünő labdacsaiból. El nem mulaszt. thsy lepnegyebb elisme- 
résemet kfejezni ezen labdacsok értéke felett szolket, a hol csak alkal- 

ajánlani. Ezen hála- 
iratom etezés szerinti használására Önt rere felhatakmakom 

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1888. okt. k 

T. ur! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy c 
magot 6 dobozzal küldeni sziveskedjék sakis az Ön csodálatos fak 
csainak köszönhetem, hogy gyo omorbajomtól, nely engem öt éven át gyötör, 
megszabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak ki ifogyni, s midőn 
logforróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pkerhofer J.-féle, az „arany 

enbs see s egy 1ő szem labdacsot tar- 
6 doboz artalmazéatik, 

Egy 

a, készittet tnek v 

ognál ernemt es ödéssel együtt: somak, 1 r., 2 csoma 
, 3 csomag 3 frt 35 kr., a eorág 4 keg 5 csomag ő frt 

l és 10 csomag 9 frt 20 krba 

PsERNOEER J.-féle 
voóogyszer 

BÉCSBEN, I. KER., SINGERSTRASSE 15. SZ. A, ezt GOLDENEN REICHSAPFEL. 

vértisztitó da ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet telj
es joggal megérdemlik, 

mivel csakugyan alig létezik betegség, ego ezen labdacsok csodás ha ténkat ez
erszeresen be nem bizonyitották volna. 

háziszerül ajánltatnak és benták minden oly bajoknál, 
vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vér- 

kitünő atással vannak vérszegénység 

mazó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, 
által is minden aggodalom nélkül beve 

kintetes ur! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim közé 

Tannochinin hajkenőcs 
i vosokáltalalegjobbnak elismerve. I gán fállitott nag 

bi roda lmi almához" czímzett t ,Bécsben, I., Singerstrasse 
rodan gyógyszer árban Be as mazó ejknel 1 csomag 

15 (10-12) 

Évtizedek óta 
alád, melyben ezen kitünő háziszerből készlet nem volna található 

s az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből szár- 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek foly- 

ető 

legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük vissza- 

k, ezen helyen csakis néhányat emlitünk, azon megjegyzéssel hogy mindenki, a ki ezen labda
csokat 

zokat tovább fogja ajánlani. 
ezen labdacsok a leg 

nnek ké 
e NB. Nag. 

különfélébb nevek e alkok al 
s Pserhofer J.-féle enlsett latdsesokat követelni és csakis 

azok tekinthalők valódiaknak, melyekn asználati utasitása a Pserhofer 
J. névaláirással fekete szinben és feek egyes doboz fedele ugyanazon 
aláirással vörös szinben van ellátva. 

gyors és biztos hatásu legjobb 
Ameriksi köszvénykenőes l szvényes aest 

gerincz-agy gszaggatás, ischias, migraine, i deges 
fogfája, főtájás, fülszaggatás stb. stb. ellen i frt mig des 

Pserhofe Évek hosszu sora óta 

gtendel tunártól 1. Ütés és szurás által okozotf 
Általános tapasz sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukacz, sebes- 
vagy gyuladt-mell agv i ajoknál, mint kitünő szer lőn kipróbálva. 
1 tégely 50 kr. Bérm 

Fogbalzsam a, 
csöggel 40 kr. Bérmenive 
Utifi ünedv ált, oa ismert kitünő háziszer, hurut rekedtség, 

) a0 

T. 

meufe J-tól. 
n idül t ePr i legbiztosabb szer elismerve. 1 kö- 

jesös köhögés stb. ellen. 1 üvegecske ára 50 kr., 2 üveg 

bérmentve 1 árt 

Élet- esszenezia 
1 üvegcsével 22 kr., 

Bulrich A. W.-tól. Kitünő háziszer a 
Általános tiszttó só emésztés minden következi ahényeid m a zotes 
fjtiss szégdés, ngyomorgoros, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. elen T cso- 

mag á 

Azngol csodabalzsam, 
Ezen por megszünteti a lábizzadást 

Por a lábizzadás ellen. s az az által képződő kellemetlen 
szagot, épen tartja a ápbelit és mint ártalmatlan szer van kipróbál va. Egy 
dobozzal 50 kr. Bérm ő kr. 

(prágai csöppek) megrontott gyomor, rossz emészté. 
ne mindennemü altesti bajok ellen kitünő háziszer. 

egy üveg 50 kr., egy kis üvez 12 kr. 

Golyva-balzsam, kkl dcstel kr ellen. 1 tveg 40 kr, bérméne 

kitünő gyógyszer, gyomor- -hurut 
Helsó vagy egészség- só minden a rendékön emésztésből szár 

Ezen itt felsorolt kos meny vkey kivül, az osztrák apokban, 
kot összes ák s külföldi raktár 

n netán nem lévők gyorsan és olcs ón negszerozle ek 
gyorsabban eszközöltetnek, 

csakis oly esetben történi 
esetben a kak ml 

ná hajnövesztő szer között or- 

Sok év óta a fagyos tagokra és min- 
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Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" könyvnyomdája. - Grünfeld Vilmos. 


